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fi] 4 The question is very straightforward: “Which would you prefer when you listen to music,

vinyl, CD or streaming service? In English, write your choice with a reason.”

GRADING CRITERIA
Two standardized grading criteria were employed in grading answers to this question:
a. Contents
- The applicants were supposed to clearly write just one preference;

- The applicants were supposed to state a reason for their preference.

b. Conventions



The applicants were supposed to write the contents in good English grammar;
The applicants were supposed to write with adequate spelling, punctuation, and
capitalization;

Formatting — the applicants were supposed to write the second sentence
immediately after the first and not list their sentences as if they are separate

from each other (if they wrote more than one sentence).

GENERAL OBSERVATIONS FROM GRADING THIS SECTION
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About 95% of the applicants understood the question, responded to it
adequately and subsequently scored high points. Therefore, the question was
clear and appropriate for the applicants’ levels of English proficiencies.

A few applicants did not write anything either due to lack of time or due to their
lack of understanding of the question.

A few applicants did not know that “vinyl” and “CDs” are different music media.
Several applicants made spelling and pluralization errors. For example, a few
applicants pluralized “music” and “equipment” by adding an “s” in front of
them. This is wrong.

A few applicants started with personal pronoun “I” in the first clause and then
moved to either first person plural pronoun “we”, or third person singular
pronoun “it” in the second clause. This is equally not appropriate for this
question.

Normally, contractions are not allowed in formal writing. Applicants should
always endeavor to write every word individually. So, “I'm” = “T am”; “I'd” = “I
would”, etc.

Applicants should always leave some time at the end to edit their writing. This

will reduce the number of spelling, punctuation and other errors.
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[HH#Z[X] Three criteria were employed in evaluation.
(1) Appropriate content
(2) Grammatical structure
(3) Appropriate vocabulary. The length of the answer (particularly in case the answer was

too short) impacted the scores for each criterion.

(GEio+ 4 v +]
Candidates were asked to write about a particular experience that taught them the true value
of friendship. Points were deducted for mentioning multiple experiences, generic experiences,

or abstract ideas that did not refer to an experience.
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Most students offered interesting experiences from their lives. Occasionally, experiences
seemed to be fictitious, but no points were deducted for this. As the question asked for a
particular example, students were forced to express themselves in concrete terms. As such,

this would seem to be a good form of questioning.

A few students did not answer, presumably because they ran out of time. A small number of
students received scores of close to maximum, where the content was appropriate (and
interesting), where there were no serious errors in grammar, and where vocabulary was used

in an appropriate manner.



